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הַדָּבָר1֙
söz–o
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ki

הָיָה֣
oldu
H1961

ל־ אֶֽ
–e
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yeremyahu'ya
H3414

מֵאֵ֥ת
tarafından–
H0854

יְהוָה֖
RAB'bin
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB Yeremyaya &#351;&#246;yle seslendi:

ה־2 כֹּֽ
böyle–
H3541

אָמַ֧ר
diyor
H0559

יְהוָה֛
RAB
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

כְּתָב־
yaz–
H3789

לְךָ֗
kendine

אֵ֧ת
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֛
sözleri–o
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

רְתִּי דִּבַּ֥
söyledim
H1696

אֵלֶ֖יךָ
sana
H0413

אֶל־
–e
H0413

פֶר׃ סֵֽ
kitaba

&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB diyor ki, &#8249;Sana bildirdi&#287;im b&#252;t&#252;n 
s&#246;zleri bir kitaba yaz.

י3 כִּ֠
çünkü

הִנֵּ֨ה
işte
H2009

ים יָמִ֤
günler
H3117

בָּאִים֙
geliyorlar
H0935

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

שַׁבְתִּי וְ֠
ve–döndüreceğim
H7725

אֶת־
–i
H0853

שְׁב֨וּת
esaretini
H7622

י עַמִּ֧
halkımın

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

ה יהוּדָ֖ וִֽ
ve–Yahuda'nın
H3063

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָה֑
RAB
H3068

ים וַהֲשִׁבֹתִ֗
ve–geri–getireceğim–onları
H7725

אֶל־
–e
H0413

הָאָ֛רֶץ
ülkeye–o
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

תִּי נָתַ֥
verdim
H5414

ם לַאֲבוֹתָ֖
atalarına–onların
H0001

ירֵשֽׁוּהָ׃ וִֽ
ve–miras–alacaklar–onu
H3423

פ
¶

&#304;&#351;te halk&#305;m &#304;sraili ve Yahuday&#305; eski g&#246;nen&#231;lerine 
kavu&#351;turaca&#287;&#305;m g&#252;nler yakla&#351;&#305;yor&#8250; diyor RAB, &#8249;Onlar&#305; 
atalar&#305;na verdi&#287;im topraklara geri getirece&#287;im, oray&#305; yurt edinecekler&#8250; diyor 
RAB.&#8250;&#8250;

וְאֵלֶּ֣ה4
ve–bunlar
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
sözlerdir–o
H1697

ר אֲשֶׁ֨
ki

ר דִּבֶּ֧
söyledi
H1696

יְהוָה֛
RAB
H3068

אֶל־
–e
H0413

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'e
H3478

וְאֶל־
ve–e
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
Yahuda'ya
H3063

&#304;srail ve Yahuda i&#231;in RABbin bildirdi&#287;i s&#246;zler &#351;unlard&#305;r:

כִּי־5
çünkü–

כֹה֙
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

ק֥וֹל
ses

ה חֲרָדָ֖
titremenin
H2731

שָׁמָעְ֑נוּ
duyduk
H8085

חַד פַּ֖
korku
H6343

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

שָׁלֽוֹם׃
esenlik
H7965

&#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Korku sesi duyduk, Esenlik de&#287;il, deh&#351;et sesi.

שַׁאֲלוּ־6
sorun–
H7592

נָא֣
lütfen
H4994

וּרְא֔וּ
ve–görün
H7200

אִם־
mı–

יֹלֵ֖ד
doğurur
H3205

זָכָר֑
erkek
H2145

֩ מַדּוּעַ
neden
H4069

יתִי רָאִ֨
gördüm
H7200

כָל־
her–
H3605

בֶר גֶּ֜
adamı
H1397

יו יָדָ֤
elleri–onun
H3027

עַל־
üzerinde–

֙ חֲלָצָיו
böğründe–onun
H2504

ה כַּיּ֣וֹלֵדָ֔
doğuran–kadın–gibi
H3205

וְנֶהֶפְכ֥וּ
ve–döndü
H2015

כָל־
her–
H3605

פָּנִ֖ים
yüz
H6440

לְיֵרָקֽוֹן׃
solgunluğa
H3420
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Sorun da g&#246;r&#252;n: Erkek, &#231;ocuk do&#287;urur mu? &#214;yleyse neden do&#287;uran 
kad&#305;n gibi Her erke&#287;in ellerini belinde g&#246;r&#252;yorum? Neden her y&#252;z solmu&#351;?

ה֗וֹי7
vay
H1945

י כִּ֥
çünkü

גָד֛וֹל
büyük

הַיּ֥וֹם
gün–o
H3117

הַה֖וּא
o
H1931

מֵאַיִ֣ן
yoktur
H0369

הוּ כָּמֹ֑
onun–gibi
H3644

ת־ וְעֵֽ
ve–zamanı–
H6256

ה צָרָ֥
sıkıntının

הִיא֙
odur
H1931

ב לְיַֽעֲקֹ֔
Yakup–için
H3290

נָּה וּמִמֶּ֖
ve–ondan

ׁעַ׃ יִוָּשֵֽ
kurtulacak
H3467

Ah, ne korkun&#231; g&#252;n! Onun gibisi olmayacak. Yakup soyu i&#231;in s&#305;k&#305;nt&#305; 
d&#246;nemi olacak, Yine de s&#305;k&#305;nt&#305;dan kurtulacak.

וְהָיָה8֩
ve–olacak
H1961

בַיּ֨וֹם
günde–o
H3117

הַה֜וּא
o
H1931

׀נְאֻם֣ 
sözü
H5002

יְהוָה֣
RAB'bin
H3068

צְבָא֗וֹת
Sebaot

ר אֶשְׁבֹּ֤
kıracağım
H7665

עֻלּוֹ֙
boyunduruğunu–onun
H5923

מֵעַל֣
üzerinden–

ךָ צַוָּארֶ֔
boynunun–senin

יךָ וּמוֹסְרוֹתֶ֖
ve–bağlarını–senin
H4147

ק אֲנַתֵּ֑
koparacağım
H5423

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יַעַבְדוּ־
kulluk–etsinler–
H5647

ב֥וֹ
ona

ע֖וֹד
artık
H5750

ים׃ זָרִֽ
yabancılar

&#8249;&#8249; &#8249;O g&#252;n&#8250; diyor Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;Boyunlar&#305;ndaki 
boyunduru&#287;u k&#305;racak, Ba&#287;lar&#305;n&#305; koparaca&#287;&#305;m. Bundan b&#246;yle 
yabanc&#305;lar onlar&#305; Kendilerine k&#246;le etmeyecekler.

וְעָבְ֣ד֔ו9ּ
ve–kulluk–edecekler
H5647

אֵ֖ת
–e
H0853

יְהוָה֣
RAB'be
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
Tanrılarına–onların
H0430

וְאֵת֙
ve–e
H0853

דָּוִד֣
Davut'a
H1732

ם מַלְכָּ֔
krallarına–onların
H4428

ר אֲשֶׁ֥
ki

ים אָקִ֖
kaldıracağım

ם׃ לָהֶֽ
onlara
H1992

ס
§

Onun yerine Tanr&#305;lar&#305; RABbe Ve ba&#351;lar&#305;na atayaca&#287;&#305;m krallar&#305; 
Davuta Kulluk edecekler.

ה10 וְאַתָּ֡
ve–sen

אַל־
değil–
H0408

֩ תִּירָא
kork
H3372

י עַבְדִּ֨
kulum
H5650

ב יַעֲקֹ֤
Yakup
H3290

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהֹוָה֙
RAB'bin
H3068

וְאַל־
ve–değil–
H0408

תֵּחַת֣
yıl
H2865

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail
H3478

י כִּ֠
çünkü

הִנְנִי֤
işte–ben
H2009

ׁיעֲךָ֙ מוֹשִֽ
kurtaracağım–seni
H3467

רָח֔וֹק מֵֽ
uzaktan
H7350

ת־ וְאֶֽ
ve–i
H0853

זַרְעֲךָ֖
tohumunu–senin
H2233

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden–
H0776

שִׁבְיָם֑
esaretlerinin–onların

ב וְשָׁ֧
ve–dönecek
H7725

ב יַעֲקֹ֛
Yakup
H3290

ט וְשָׁקַ֥
ve–dinlenecek
H8252

וְשַׁאֲנַן֖
ve–rahat–olacak
H7599

ין וְאֵ֥
ve–yok
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
korkutan
H2729

&#8249;&#8249; &#8249;Korkma, ey kulum Yakup, Y&#305;lma, ey &#304;srail&#8250; diyor RAB. 
&#8249;&#199;&#252;nk&#252; seni uzak yerlerden, Soyunu s&#252;rg&#252;n edildi&#287;i &#252;lkeden 
kurtaraca&#287;&#305;m. Yakup yine huzur ve g&#252;venlik i&#231;inde olacak, Kimse onu korkutmayacak.

https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8252.htm
https://biblehub.com/hebrew/7599.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2729.htm


י־11 כִּֽ
çünkü–

אִתְּךָ֥
seninle
H0854

אֲנִי֛
ben
H0589

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֖
RAB'bin
H3068

לְהֽוֹשִׁיעֶךָ֑
kurtarmak–için–seni
H3467

֩ כִּי
çünkü

ה אֶעֱשֶׂ֨
yapacağım

ה כָלָ֜
son
H3617

ל־ בְּכָֽ
tüm–de
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
milletlerde–o

ר אֲשֶׁ֧
ki

יךָ הֲפִצוֹתִ֣
dağıttım–seni

ם שָּׁ֗
oraya
H8033

אַ֤ךְ
ama
H0389

תְךָ֙ אֹֽ
seni
H0853

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ה אֶעֱשֶׂ֣
yapacağım

ה כָלָ֔
son
H3617

וְיִסַּרְתִּי֙ךָ֙
ve–terbiye–edeceğim–seni
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֔
adaletle–o
H4941

ה וְנַקֵּ֖
ve–suçsuz–bırakmak
H5352

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ךָּ׃ אֲנַקֶּֽ
suçsuz–bırakacağım–seni
H5352

פ
¶

&#199;&#252;nk&#252; ben seninleyim, Seni kurtaraca&#287;&#305;m&#8250; diyor RAB. &#8249;Seni 
aralar&#305;na da&#287;&#305;tt&#305;&#287;&#305;m b&#252;t&#252;n uluslar&#305; T&#252;m&#252;yle 
yok etsem de, Seni b&#252;sb&#252;t&#252;n yok etmeyecek, Adaletle yola getirecek, Hi&#231; cezas&#305;z 
b&#305;rakmayaca&#287;&#305;m.&#8250;

י12 כִּ֣
çünkü

ה כֹ֥
böyle
H3541

אָמַ֛ר
diyor
H0559

יְהוָה֖
RAB
H3068

אָנ֣וּשׁ
şifasız
H0605

לְשִׁבְרֵ֑ךְ
kırılman–senin
H7667

נַחְלָ֖ה
ağır

ךְ׃ מַכָּתֵֽ
yaran–senin
H4347

&#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Senin yaran &#351;ifa bulmaz, Beren iyile&#351;mez.

ין־13 אֵֽ
yok–
H0369

ן דָּ֥
savunan
H1777

דִּינֵךְ֖
davanı–senin
H1779

לְמָז֑וֹר
şifa–için
H4205

רְפֻא֥וֹת
ilaçlar
H7499

תְּעָלָ֖ה
iyileşme

ין אֵ֥
yok
H0369

ךְ׃ לָֽ
sana

Davan&#305; g&#246;recek kimse yok, Yaran umars&#305;z, &#351;ifa bulmaz.

כָּל־14
tüm–
H3605

מְאַהֲבַיִ֣ךְ
aşıkların–senin
H0157

שְׁכֵח֔וּךְ
unuttular–seni
H7911

ךְ אוֹתָ֖
seni
H0853

א ֹ֣ ל
değil
H3808

שׁוּ יִדְרֹ֑
arıyorlar
H1875

֩ כִּי
çünkü

ת מַכַּ֨
vuruşuyla
H4347

אוֹיֵב֤
düşmanın
H0341

הִכִּיתִיךְ֙
vurdum–seni
H5221

מוּסַר֣
terbiyesiyle
H4148

י אַכְזָרִ֔
acımasızın
H0394

עַל֚
yüzünden

ב רֹ֣
çokluğunun
H7230

עֲוֹנֵ֔ךְ
suçunun–senin
H5771

עָצְמ֖וּ
çoğaldı

יִךְ׃ חַטֹּאתָֽ
günahların–senin

B&#252;t&#252;n oyna&#351;lar&#305;n unuttu seni, Aray&#305;p sormuyorlar. Seni d&#252;&#351;man 
vururcas&#305;na vurdum, Ac&#305;mas&#305;zca cezaland&#305;rd&#305;m. &#199;&#252;nk&#252; 
su&#231;un &#231;ok, G&#252;nahlar&#305;n say&#305;s&#305;z.

מַה־15
ne–
H4100

תִּזְעַק֙
bağırıyorsun
H2199

עַל־
üzerine–

ךְ שִׁבְרֵ֔
kırılmanın–senin
H7667

אָנ֖וּשׁ
şifasız
H0605

מַכְאֹבֵךְ֑
acın–senin
H4341

׀עַל֣ 
yüzünden

ב רֹ֣
çokluğunun
H7230

עֲוֹנֵ֗ךְ
suçunun–senin
H5771

֙ צְמוּ עָֽ
çoğaldı

יִךְ חַטֹּאתַ֔
günahların–senin

יתִי עָשִׂ֥
yaptım

לֶּה אֵ֖
bunları
H0428

ךְ׃ לָֽ
sana

Neden hayk&#305;r&#305;yorsun yarandan &#246;t&#252;r&#252;? Yaran &#351;ifa bulmaz. 
Su&#231;lar&#305;n&#305;n &#231;oklu&#287;u ve say&#305;s&#305;z g&#252;nah&#305;n 
y&#252;z&#252;nden Getirdim bunlar&#305; ba&#351;&#305;na.
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ן16 לָכֵ֞
bundan–dolayı

כָּל־
tüm–
H3605

אֹכְלַיִ֙ךְ֙
yiyenler–seni
H0398

לוּ יֵאָכֵ֔
yenilecekler
H0398

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יִךְ צָרַ֥
düşmanların–senin

ם כֻּלָּ֖
hepsi–onların
H3605

י בַּשְּׁבִ֣
esarete–o

יֵלֵכ֑וּ
gidecekler
H3212

וְהָי֤וּ
ve–olacaklar
H1961

שֹׁאסַיִ֙ךְ֙
yağmalayanların–senin
H7601

ה לִמְשִׁסָּ֔
yağma–için
H4933

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

בֹּזְזַיִ֖ךְ
talan–edenlerın–senin
H0962

ן אֶתֵּ֥
vereceğim
H5414

ז׃ לָבַֽ
talana
H0957

Ama seni yiyenlerin hepsi yem olacak, B&#252;t&#252;n d&#252;&#351;manlar&#305;n s&#252;rg&#252;ne 
gidecek. Seni soyanlar soyulacak, Ya&#287;malayanlar ya&#287;malanacak.

17֩ כִּי
çünkü

ה אַעֲלֶ֨
çıkartacağım
H5927

אֲרֻכָ֥ה
şifa
H0724

לָךְ֛
sana

יִךְ וּמִמַּכּוֹתַ֥
ve–yaralarından–senin
H4347

אֶרְפָּאֵ֖ךְ
iyileştireceğim–seni
H7495

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

י כִּ֤
çünkü

נִדָּחָה֙
sürülmüş
H5080

רְאוּ קָ֣
çağırdılar
H7121

ךְ לָ֔
seni

צִיּ֣וֹן
Siyon
H6726

יא הִ֔
odur
H1931

שׁ דֹּרֵ֖
arayan
H1875

ין אֵ֥
yok
H0369

הּ׃ לָֽ
onu

ס
§

Ama ben seni sa&#287;l&#305;&#287;&#305;na kavu&#351;turacak, Yaralar&#305;n&#305; 
iyile&#351;tirece&#287;im&#8250; diyor RAB, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; Siyon itilmi&#351;, Onu arayan 
soran yok diyorlar.&#8250;

ה 18 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

הִנְנִי־
işte–ben–
H2009

שָׁב֙
döndüreceğim
H7725

שְׁבוּת֙
esaretini
H7622

אָהֳלֵי֣
çadırlarının
H0168

יַֽעֲק֔וֹב
Yakup'un
H3290

יו וּמִשְׁכְּנֹתָ֖
ve–konutlarına–onun
H4908

אֲרַחֵם֑
merhamet–edeceğim
H7355

ה וְנִבְנְתָ֥
ve–inşa–edilecek
H1129

עִיר֙
şehir

עַל־
üzerinde–

הּ תִּלָּ֔
höyüğünün–onun
H8510

וְאַרְמ֖וֹן
ve–saray
H0759

עַל־
üzerinde–

מִשְׁפָּט֥וֹ
yerinin–onun
H4941

ׁב׃ יֵשֵֽ
oturacak
H3427

&#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Yakupun &#231;ad&#305;rlar&#305;n&#305; eski g&#246;nencine 
kavu&#351;turaca&#287;&#305;m, Konutlar&#305;na ac&#305;yaca&#287;&#305;m. Yeru&#351;alim 
h&#246;y&#252;k &#252;zerinde yeniden kurulacak, Saray kendi yerinde duracak.

א19 וְיָצָ֥
ve–çıkacak
H3318

מֵהֶ֛ם
onlardan
H1992

ה תּוֹדָ֖
şükran
H8426

וְק֣וֹל
ve–sesi

ים מְשַׂחֲקִ֑
eğlenenler
H7832

וְהִרְבִּתִים֙
ve–çoğaltacağım–onları

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

טוּ יִמְעָ֔
azalacaklar
H4591

ים וְהִכְבַּדְתִּ֖
ve–yücelteceğim–onları
H3513

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

רוּ׃ יִצְעָֽ
küçülecekler
H6819

Oralardan &#351;&#252;kran ve sevin&#231; sesleri duyulacak. Say&#305;lar&#305;n&#305; 
&#231;o&#287;altaca&#287;&#305;m, azalmayacaklar, Onlar&#305; onurland&#305;raca&#287;&#305;m, 
k&#252;&#231;&#252;msenmeyecekler.

וְהָי֤ו20ּ
ve–olacak
H1961

֙ בָנָיו
oğulları–onun

דֶם כְּקֶ֔
eskisi–gibi

וַעֲדָת֖וֹ
ve–topluluğu–onun
H5712

לְפָנַי֣
önümde
H6440

תִּכּ֑וֹן
sağlamlaşacak

י וּפָקַ֣דְתִּ֔
ve–cezalandıracağım

עַ֖ל
üzerine

כָּל־
tüm–
H3605

יו׃ לֹחֲצָֽ
ezenlerini–onun
H3905
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&#199;ocuklar&#305; eskisi gibi olacak, Topluluklar&#305; &#246;n&#252;mde sa&#287;lam duracak; Onlara 
bask&#305; yapanlar&#305;n hepsini cezaland&#305;raca&#287;&#305;m.

וְהָיָ֨ה21
ve–olacak
H1961

אַדִּיר֜וֹ
yüceleri–onun
H0117

נּוּ מִמֶּ֗
ondan

שְׁלוֹ֙ וּמֹֽ
ve–hükmü–onun
H4910

מִקִּרְבּ֣וֹ
içinden–onun
H7130

א יֵצֵ֔
çıkacak
H3318

יו וְהִקְרַבְתִּ֖
ve–yaklaştıracağım–onu
H7126

וְנִגַּ֣שׁ
ve–yaklaşacak
H5066

אֵלָי֑
bana
H0413

֩ כִּי
çünkü

י מִ֨
kim
H4310

הוּא־
o–
H1931

זֶ֜ה
bu
H2088

עָרַ֧ב
rehin–koydu
H6148

אֶת־
–i
H0853

לִבּ֛וֹ
yüreğini–onun

לָגֶשֶׁ֥ת
yaklaşmak–için
H5066

אֵלַ֖י
bana
H0413

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

&#214;nderleri kendilerinden biri olacak, Y&#246;neticileri kendi aralar&#305;ndan &#231;&#305;kacak. Onu 
kendime yakla&#351;t&#305;raca&#287;&#305;m, Bana yakla&#351;acak. Kim can&#305; pahas&#305;na 
yakla&#351;abilir bana?&#8250; diyor RAB.

יתֶם22 וִהְיִ֥
ve–olacaksınız
H1961

י לִ֖
bana

לְעָם֑
halk–olarak

י וְאָנֹ֣כִ֔
ve–ben
H0595

אֶהְיֶה֥
olacağım
H1961

לָכֶ֖ם
size

ים׃ לֵאלֹהִֽ
Tanrı–olarak
H0430

ס
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&#8249;&#8249; &#8249;B&#246;ylece siz benim halk&#305;m olacaks&#305;n&#305;z, Ben de sizin 
Tanr&#305;n&#305;z olaca&#287;&#305;m.&#8250;

׀הִנֵּ֣ה 23
işte
H2009

סַעֲרַ֣ת
fırtınası

יְהוָ֗ה
RAB'bin
H3068

חֵמָה֙
öfke
H2534

ה יָֽצְאָ֔
çıktı
H3318

עַר סַ֖
fırtına

מִתְגּוֹרֵ֑ר
dönen
H1641

עַל֛
üzerine

אשׁ ֹ֥ ר
başının

ים רְשָׁעִ֖
kötülerin–o
H7563

יָחֽוּל׃
dönecek

&#304;&#351;te RABbin f&#305;rt&#305;nas&#305; &#246;fkeyle kopacak, &#350;iddetli kas&#305;rgas&#305; 
k&#246;t&#252;lerin ba&#351;&#305;nda patlayacak.

א24 ֹ֣ ל
değil
H3808

יָשׁ֗וּב
dönecek
H7725

֙ חֲרוֹן
kızgınlığı
H2740

אַף־
öfkesinin–
H0639

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

עַד־
–e–kadar
H5704

עֲשֹׂת֥וֹ
yapmasının–onun

וְעַד־
ve–e–kadar
H5704

הֲקִימ֖וֹ
yerine–getirmesinin–onun

מְזִמּ֣וֹת
planlarını
H4209

לִבּ֑וֹ
yüreğinin–onun

ית בְּאַחֲרִ֥
sonunda
H0319

ים הַיָּמִ֖
günlerin–o
H3117

תִּתְבּ֥וֹנְנוּ
anlayacaksınız
H0995

הּ׃ בָֽ
onu

Akl&#305;n&#305;n tasarlad&#305;&#287;&#305;n&#305; t&#252;m&#252;yle yapana dek, RAB'bin 
k&#305;zg&#305;n &#246;fkesi dinmeyecek. Son g&#252;nlerde bunu 
anlayacaks&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;
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